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    Возраст: бессмертный; Статус: мёртв

    Когда
Яс рассказывал историю про акицука́ми, он всегда начинал ее по-разному, потому
что не мог определиться, достаточно ли Сай взрослая или пока еще маленькая для
таких вещей. Ему было затруднительно определять срок годности еды и ментальный
возраст людей, поэтому даже когда Сай исполнилось пятнадцать, он мог ни с того
ни с сего начать рассказывать сказку вместо того, чтобы прямо сказать: «Госпожу
Ши обокрали ее сыновья и ей некуда идти».
Госпожа
Ши превращалась в королеву, у которой узурпировали трон, а Сай оставалось либо
догадываться по контексту, либо идти и читать новости района, чтобы понять,
почему госпожа Ши какое-то время поживет у них в храме.
Но
историю про бессмертных ей больше не у кого было узнать, поэтому приходилось
слушать все вариации, отличающиеся друг от друга языком и количеством
подробностей.
Чаще
всего Яс начинал ее так:
«Как-то
раз господин бессмертный прогуливался по берегу моря и наткнулся на восемь
жемчужин, сверкающих в мокром песке. Он подобрал их и убрал в рукав, а потом из
них выросли восемь прекрасных воинов».
Или
так:
«Жил
как-то господин бессмертный на одинокой горе. Ему совсем было не с кем
поговорить, и он призвал духов природы, чтобы те стали его собеседниками. Он
рассказал им о человеческом мире, и они захотели стать людьми».
Или
так:
«Когда-то
один чел очень заебался по жизни, но восемь детей заебали его больше, поэтому
ему пришлось научить их пути меча, чтобы они отъебались и больше не пиздели над
ухом».
Господин
бессмертный в начале был всегда, что означало невозможность добиться бессмертия
самостоятельно, а вот восемь прекрасных воинов иногда становились «восьмью
бездарностями», и это говорило о том, что они хоть и обладали высоким
потенциалом, но чаще всего совершали глупости.
Бессмертные
доставляли много проблем не только друг другу, но и всему вокруг себя, чем
напоминали взрослых, решивших устроить посиделки в детской песочнице. Видимо,
Яс был тем обиженным ребенком, чей песочный куличик все-таки пострадал по их
вине.
В
конце концов Сай записала все версии, которые Яс рассказывал, чтобы составить
общую картину происходящего. Ей приходилось опускать некоторые сравнения и
метафоры, потому что у нее не было на них авторских прав, и оставлять несколько
пометок в скобках из-за того, что не все моменты были понятны.
А
Яс скорее бы лопнул от возмущения, чем стал бы отвечать на вопросы Сай.
Сай
не хотела, чтобы ее наставника постигла участь воздушного шарика, поэтому
предпочитала не действовать ему лишний раз на нервы.
Иногда
ей казалось, что она проводила хорошую историческую работу, но большую часть времени
считала, что занимается ерундой, поэтому никогда не относилась к своим записям
серьезно. В конце концов, Многоликий, который и сам был участником тех событий,
все еще ходил по земле и наверняка бы поднял на смех ее попытки
систематизировать беспредел, произошедший шесть веков назад.
Сам
он ничего не рассказывал о тех временах и не собирался. Когда Сай, едва
поступив в первый класс, заявила ему, что история акицука́ми может оказаться
полезной для улучшения социальной структуры общества, Многоликий улыбнулся ей и
ответил:
— В
тех событиях нет ничего, что могло бы научить людей, потому что люди не
бессмертны. Это только подогреет их интерес, и они будут еще больше
безобразничать.
Сай
с ним не согласилась, но Многоликий не стал ее переубеждать. Он преподнес ей на
раскрытой ладони бумажного журавлика и произнес:
— Я
надеюсь, ты не разлюбишь человечество, когда оно перестанет любить тебя.
Возраст: бессмертный
Статус: мёртв
Версия,
в которой рассказывается, что из девяти бессмертных остался один
Когда погиб Падай-Солнце, на счету людей
было
восемьсот тысяч восемьсот восемьдесят
восемь причин
в них разочароваться.
Любимая фраза Яса,
которую он не забывает повторять
За последние шесть сотен лет только
девять человек смогли постичь бессмертие. Никто не был уверен, что они сами
поняли, как это произошло, но в их силе не сомневались и не забывали
восхищаться. Это восхищение привело к тому, что этих девять бездарностей
посчитали божествами.
Как-то так совпало,
что шестеро из них долгое время учились на пике Юмэйна́ру[1]. Трое других присоединились к ним позже,
потому что наткнуться на безлюдную гору, на которой кто-то занимался
постижением мировых тайн, надо было ещё постараться. Все девять крепко
сдружились и стали друг другу названными братьями. Потому что бездарности
должны держаться вместе.
По прошествию
множества лет их стали называть акицука́ми — божествами, сошедшими с небес.
Конечно, никакими акицука́ми они на самом деле не были, и
спустились они не с небес, а с горы, название которой можно было ошибочно
принять за место, куда отправляются души после смерти. Кто бы что ни говорил,
те девять бессмертных всё же оставались людьми, даже когда переставали быть на
них похожими.
В прямом и переносном смысле.
И все также оставались бездарностями, даже
когда совершали подвиги.
Акицука́ми первые
смогли подчинить себе сверхъестественные явления и обрели способности, которые
были недоступны обычному живому существу. Они умели передавать своему оружие
разрушительную силу и укреплять тело по желанию, чувствовали приближение
опасности раньше простого человека и гораздо лучше простого человека с ней
справлялись.
Они по-разному
смотрели на мир, поскольку были разными людьми, и их власть над
сверхъестественным тоже отличалась.
Биение Сердца был способен без усилий поменять
русло реки и создавал водяные скульптуры в виде зверей. Имеющий Множество Ликов
мог ступать по облакам и поднимал огромные камни, словно они были набиты пухом.
Падай-Солнце одним желанием превращал день в ночь, и все растения склонялись
перед ним.
Их объединяло
желание помогать людям.
И бессмертие.
На этом их сходства
заканчивались.
Они всегда считали
друг друга семьей и не всегда были друг с другом согласны. Каждый нашёл свой
способ совершенствовать сверхъестественную силу и каждый сам защищал то, что он
считал должным защитить — так в пике Юмэйна́ру пропала необходимость.
Когда пришло время,
с горы во все стороны света пролегли девять дорог.
Спустя шесть сотен
лет из девяти бессмертных, когда-то ходивших по земле, с людьми остался только
один — Имеющий Множество Ликов, и как бы он ни старался заменить всех сразу,
рук у него была всего одна пара.
Вообще-то всё начал
Падай-Солнце, потому что он захотел захватить мир.
Остальные, конечно
же, с ним не согласились, но Солнцеликому на их согласие было, мягко говоря,
наплевать.
Поэтому он
попытался.
Из всей девятки
Падай-Солнце был самым нетерпимым и непрощающим, он обращал на человеческую
жизнь столько же внимания, сколько обращают на проходящего мимо незнакомца. С
каждым годом он все меньше общался с кем-либо, пока не прекратил разговаривать
совсем, а если и отвечал кому-то, тот быстро начинал жалеть, что Падай-Солнце
открыл рот. Под внешним безразличием медленно нарастала холодная ярость.
Если в день
Падай-Солнце не находил по меньшей мере десять новых причин быть недовольным
людьми, этот день проходил зря. Невозмутимый в горе и разочарованный в радости,
он больше других напоминал божество: никто не знал, что у него на уме.
Братья считали, что
бессмертие повлияло на него сильнее, чем на кого-либо ещё. Солнцеликий с
вечностью не справлялся.
Очевидно, он решил,
что пусть тогда и остальные не справятся с ним. Самый простой способ объявить
миру войну — попытаться захватить его. Солнцеликий наслал на земли многодневную
тьму, и все цветы склонились перед ним.
Падай-Солнце
остановили.
Хотя он был третьим
по силе, с семью братьями сразу Солнцеликий справиться не смог, какими бы
бездарностями они ни были. Падай-Солнце был убит своим лучшим другом и стал
ярким примером, как не надо пытаться установить мировое господство.
Сила Падай-Солнце
ушла из мира вместе с его жестокостью, но раны, полученные в битве с ним, не
заживали. Лучший друг, который собственными руками отнял его жизнь, больше не
мог самостоятельно встать на ноги. Цветы, которые когда-то склонились перед
Солнцеликим, не вынесли утраты и медленно угасли, и выжившим людям пришлось
голодать.
Даже своим уходом
Падай-Солнце проклял мир.
Пятеро бессмертных
заключили договор, и на несколько лет установилось спокойствие. Пока из
путешествия не вернулся сильнейший и наименее бездарный из них — Неподвластный
Времени — пропустивший и захват мира Солнцеликим, и договор, который с ним не
обсуждали. Негодованию старшего брата не было предела, и в ещё бо́льшую ярость
его привело то, как эта история с захватом мира окончилась.
— Вы не должны были
его убивать, — прогрохотал Неподвластный Времени так, что дождевые капли
обратно стали облаками.
Никакие поступки
Падай-Солнце, ничего из когда-то сказанных им слов не могли поколебать его
уверенность. Несколько месяцев Неподвластный Времени ходил по полям сражений и
разговаривал с выжившими людьми, а потом, отругав кого только можно и нельзя,
заперся на пике Юмэйна́ру и отказался иметь дело с кем-либо из братьев.
Раны, полученные в
битве с Солнцеликим, после ухода Неподвластного Времени начали постепенно
заживать. Страдания, которые Падай-Солнце принес людям, становились менее
яркими в человеческой памяти, и даже стало казаться, что не такие уж и страшные
вещи он совершал.
Спустя десять лет
Неподвластный Времени вернулся в мир.
Но в отличие от
Падай-Солнце он решил всё не захватить, а уничтожить.
Братья встали на
его пути, но даже так они едва ли могли тягаться с ним. Множество городов было
стерто с лица земли, стихийные бедствия обрушивались одно за другим, пока
шестеро бессмертных сражались против одного. Те, кого он раньше оберегал, в
ужасе смотрели, как он разрушает их жизни, и не понимали, что могло вызвать его
гнев.
Неподвластный
Времени был сильнейшим из девяти, он обучал их всех, и один его шаг заставлял
содрогаться горы. Он останавливал стрелы, водопады, ход солнца по небосклону,
замораживал языки пламени и касания молнии. Не позволял людям проснуться, и они
умирали во сне.
Только благодаря
жертве одного из братьев Неподвластного Времени удалось победить. Еще двое
пропали без вести, пытаясь сдержать его натиск и не дать разрушить оставшиеся
города.
Так из девяти
акицука́ми в живых осталось трое: Биение Сердца, Черный Полумесяц и Имеющий
Множество Ликов.
Биение Сердца,
уставший от битв и сражений, ушёл в уединение, посчитав, что его долг перед
людьми искуплен.
Чёрный Полумесяц,
считавший, что за эту битву люди ему крупно задолжали, исчез в неизвестном
направлении, оставив всех гадать, когда он вернется за уплатой долга.
Имеющий Множество
Ликов, чувствовавший вину за принесённые бедствия, остался среди людей и
помогал восстанавливать города.
Неизвестно, что
стало с двумя другими братьями. Никто их больше не видел, не было и намека на
присутствие — существование бессмертных, даже если они решили скрываться среди
обычных людей, не могло остаться незамеченным. Имеющий Множество Ликов так и не
смог их найти.
Он остался наедине
с человечеством, не понимая, что ему делать с людьми и как поступать. Он не
знал, имел ли право вмешиваться в их жизни, но и оставить их самих себе
Многоликий не решился. Стоило ему отлучиться, они тут же развязывали войны,
уничтожали не только друг друга и все живое, что попадалось на пути.
Многоликому некуда
было идти, у него никого не осталось, единственное место, которое он мог
называть домом — пик Юмэйнару — оказался стерт с лица земли. Поэтому он остался
с человечеством.
Люди вокруг него
приходили и уходили, рождались и умирали, Многоликий оставался неизменным и
запоминал лицо каждого, и не имело значения, как скоро им предстояло прощание.
На каждую просьбу он отвечал согласием, к каждой беде находил свой подход.
Темные порождения боялись его как огня, и для людей наконец-то наступила эпоха
мира.
Но дел становилось
всё больше, а рук у Многоликого все не прибавлялось.
Имеющему Множество
Ликов, который боялся детей больше, чем чего-либо другого в этом мире, пришлось
пересилить себя и взять помощников. После падения бессмертных образовались
школы: последователи и ученики погибших акицука́ми объединялись, чтобы
сохранить их наследие. Не все знания удалось сохранить и передать, но адепты
старались следовать тому же пути, что и их бессмертный.
Спустя шесть веков
действующими остались только три храма: школа Звёзд и Облаков во главе с
Многоликим, школа Ветра и Гроз и школа Затмения. Последователи остальных либо
не могли основать храм из-за нехватки знаний, либо были давно мертвы, либо
никогда не существовали.
И всё же, сколько
бы Имеющий Множество Ликов ни старался, за последние шесть сотен лет не
появилось ни одного нового бессмертного.
Хотя возможно
стоило обратить внимание на старых.
[1] Юмэйнару (от яп. «становиться сном»)


    Глава 1.1. Храм Тсукина́ри, часть 1

    Он нарушил клятву, которую много веков несла на себе его семья. Проклятие
было снято, но после его жизнь уже никогда не была прежней. Рядом не осталось
никого, кто любил его, но он держал оборону столицы полгода, пока в спину
летели стрелы тех, кого он защищал.
Биение
Сердца, акицука́ми Рек, о своём брате
.
.
.
Её руки дрожали от чужих эмоций,
запястья чесались от серебристых звеньев, и Сай чувствовала себя так ужасно,
что встать на ноги уже казалось большим подвигом.
Возможно, не стоило столько на
себя брать и в кои-то веки послушать наставника. Сай часто его не слушала — в
принципе, как и Яс своих учителей когда-то. Но кто знал, что так случится — Сай
не знала.
За чужой страх она расплатилась своими дрожащими руками, и
еще повезло, что все ограничилось ладонями, потому что дрожать всем телом
крайне неприятно и неловко, особенно когда это кто-то видит.
За чужое разочарование — слабостью, которая ладонями не
ограничилась, из-за чего Сай было тяжело даже приподнять скованные серебристой
цепью руки или поудобнее сесть. Разочарование, которое ей не принадлежало,
очень походило на её собственное.
Это было ужасно несправедливо, потому что ей и своего
хватало за глаза.
Сай раз за разом повторяла про себя, что это не её чувства,
и она может их не испытывать. Но чувства в ответ испытывали Сай и усиливали
отдачу раза в полтора.
Ей повезло, что с неё не сняли экзоскелетные перчатки, и она
по-прежнему могла шевелить пальцами. Настройка сбилась, поэтому сенсоры
реагировали на её движения чувствительнее обычного, превращая мелкую дрожь в
тремор, но это было лучше, чем ничего.
Боль отзывалась в кончиках пальцев и одновременно во всем
теле, и её нельзя было облегчить сменой позы или холодным компрессом. Сай
казалось, что нервы окатили кипятком. Она обычно никому не позволяла
использовать свои нервы в качестве стиральной машинки, поэтому пребывала в
ярости.
Но её праведному гневу сильно мешал страх, появившийся из
ниоткуда. Страх был чужим и тяжелым, видимо, у того, у кого она забрала его,
была крайняя степень никтофобии. Сай учили, что самый простой способ справиться
с чужими эмоциями — проговаривать их вслух, чем она и занималась.
Недолго, правда.
— Не шуми.
К её эгоистичной радости она была здесь не одна.
Её товарищ по несчастью сидел в отдалении, оперевшись на
стену и склонив голову. Серебристые цепи были несколько раз обёрнуты вокруг его
тела, плотно прижимая руки к спине. Ему было гораздо неудобнее, чем Сай, но он
даже не пробовал сменить положение.
Тусклый свет выхватывал только белую макушку и пряди, частью
скрытые под звеньями, частью спадающие на цепи.
Пленника привели через час после того, как Сай пришла в
себя.
Он не сопротивлялся и шёл сам, в движениях сквозило
нетерпение, хотя лицо оставалось равнодушным и скучающим. Люди в чёрном,
которые его привели, почему-то смеялись над ним, но он оставался безучастным,
что бы те ни говорили, и устроился недалеко от Сай, оперевшись на стену с видом,
будто наконец прибыл туда, куда долго шел.
Незнакомец был довольно странным человеком, но люди от
несчастий часто вели себя странно. Сай, не очень понимая, что происходит,
попыталась похвалить его выдержку:
— Ваше равнодушие способно разбивать сердца.
Она сказала это со всем возможным уважением, но плохо проглоченный
смех всё испортил, поэтому в следующий момент Сай одарили презрительным
взглядом.
Её похвалу не удостоили ответом, по-видимому, оскорбившись в
лучших чувствах. Сай не приняла это близко к сердцу — у неё была проблема
посерьёзнее, чем чувства, которые находились вне её тела.
Спустя время Сай стало казаться, что незнакомец медленно
пододвигается ближе, скорее всего, чтобы отомстить. Долго смотреть в темноту
она боялась, а бряцанья чужих цепей не слышала, хотя её собственные от мелкой
дрожи рук постоянно издавали легкое перезвякивание.
Главное святилище храма утопало во мраке, редкие светильники
в форме полумесяцев горели на стенах, обозначая только края ближайших
поверхностей — словом, вели себя как луна, вышедшая из-за туч.
Только статуя бессмертного в другом конце сводчатого зала
была залита холодным светом.
Она изображала молодого мужчину в длинных одеждах, одна его
рука предлагала невидимому собеседнику чашу, другая была убрана за спину и
держала меч острием вверх. Тонкое лезвие чуть изгибалось и сверкало, отражая
намного больше света, чем на него было направлено.
Даже издалека в нем узнавался знаменитый клинок —
Ярколунный, легендарное оружие Чёрного Полумесяца, способное рисовать сверкающие
картины на ночном небе. Конечно, это был ненастоящий Ярколунный, а лишь его
копия, потому что странно давать статуе настоящий меч, если сама статуя не
являлась окаменевшим Чёрным Полумесяцем.
Мраморное лицо было красивым, с высокомерно-насмешливым
выражением, несмотря на закрытые глаза. У всех бессмертных был отпечаток
могущества на лице, который отделял их от простых смертных, и увидь такого
человека уличные хулиганы, ему бы неслучайно прилетело баскетбольным мячом по
затылку.
Короче говоря, лица бессмертных напрашивались на кулаки.
У Чёрного Полумесяца это буквально было написано на лбу.
Статуя стояла перед неглубоким прудом, и часть света,
падавшего на неё, исходила из-под воды, от чего фигура мужчины казалась более
торжественной, чем была на самом деле.
Чёрный Полумесяц всячески подчеркивал свои достоинства и
никак это не скрывал.
Но Сай, очнувшись в этом месте, поразилась не красоте
статуи, а её существованию. Последний раз Чёрного Полумесяца видели шесть сотен
лет назад, и с тех пор, как он ушел, его дворцы некому было строить, а те, что
когда-то были возведены, были разрушены во время битвы с Неподвластным Времени.
Неожиданно увидеть то, о чём множество поколений до тебя знали только на
словах.
Из-за слабости Сай не могла приблизиться к скованному
пленнику, поэтому задала вопрос, надеясь, что эхо не разнесет его по всему
храму:
— Ты знаешь, что это за место? — её голос осип, словно Сай
кричала несколько часов, поэтому доброжелательный тон потерялся где-то по пути.
Пленник ответил не сразу, так что Сай подумала, что он
заснул.
— Храм Тсукинари, — он не открыл глаза, и голос выражал
полнейшую скуку. Тонкая граница света очертила его щеку.
Сай на мгновение перестала дрожать и задержала дыхание.
Акицука́ми мало кто знал по настоящим именам. Только те, кто
был знаком с ними в их человеческой жизни — а таких в живых уже не осталось —
имели право называть их так. Незнакомец либо был из того времени, либо не очень
этих акицука́ми почитал.
Сай склонялась ко второму.
Будь он их современником, сейчас было бы десять акицука́ми,
а не девять.
Вряд ли существует в мире человек, достигший бессмертия и из
скромности промолчавший об этом.
Было достаточно того, что они находятся в месте, явно
посвященном Чёрному Полумесяцу, потому что так много акицука́ми на квадратный
метр можно и не пережить, а Сай жить очень хотелось. У акицука́ми вообще была
самая плохая живучесть из всех, что ей доводилось видеть, и ещё один
бессмертный в округе сведёт шансы на выживание к нулю.
Не говоря уже о том, что Сай предпочла бы оказаться во
владениях любого другого бессмертного вместо Чёрного Полумесяца. Она привыкла к
никого не осуждающему Многоликому, который требовал уважения ко всем своим
братьям, даже если они пытались захватить и уничтожить мир. Чёрный Полумесяц
подобным великодушием не обладал.
Последователи других акицука́ми очень недолюбливали тех, кто
считал Солнцеликого примером для подражания. Школа Падай-Солнце пала сразу
после своего покровителя, однако один храм, сохранивший искру его наследия, всё
ещё существовал, и Сай провела в нём полжизни.
Возможно, её похитили и привели сюда именно по этой причине.
А вовсе не потому, что она вечером пошла куда-то одна.
Хотя, скорее всего, не без этого.
— Я не знала, что какой-то его храм уцелел, — пробормотала
она.
— Он построил его сам, — равнодушно ответил незнакомец.
Сай улыбнулась, представив, как Чёрный Полумесяц, заплетя
свои длинные волосы, складывает один камень на другой и стучит молотком.
— Странно уходить от людей, чтобы строить храм самому себе.
Он, должно быть, совсем отчаялся.
Её удостоили осуждающим молчанием «кто ты такая, чтобы
указывать бессмертному, как ему поступать со своими храмами», но Сай его
проигнорировала.
Дисплей одного из сенсоров перчаток замигал красным,
показывая низкий заряд, и руки Сай задрожали ещё сильнее. Раздраженный
перезвоном цепей, пленник недовольно приоткрыл левый глаз.
— Что с тобой?
Сай не могла ему сказать: «Отдача одной из техник
Падай-Солнце, не обращай внимания, такое постоянно происходит». Поэтому она
ответила:
— Мне холодно. И, кажется, теперь я боюсь темноты.
Окон у святилища не было, полумесяцы на стенах вели себя как
луна, то есть не грели и не светили, серый мрамор тоже нельзя было назвать
дружелюбным камнем, так что Сай дрожала не только из-за отдачи способности.
Раздался скрежет металла по камню, и к ноге Сай прикоснулся
тяжелый подсвечник, в котором горела белым огнем единственная чёрная свеча. Сай
поднесла связанные руки к огоньку и выдохнула. Хотя это была всего лишь свеча,
тепла от неё было столько, словно посреди святилища развели костёр.
— Спасибо.
Пленник не ответил, одарив её волной раздражения. Сай
поморщилась. Обычно она не чувствовала эмоции людей на расстоянии, но в
последние пару часов всё шло не так, как надо, поэтому она даже не удивилась.
Нужно было выбираться из этого места, какая бы красивая
статуя тут ни стояла. Сай с трудом села так, чтобы было легче вставать на ноги,
и задала вопрос в темноту:
— У тебя есть план?
— Есть. — Чужой голос раздался намного ближе, чем раньше.
— Отлично, потому что у меня он тоже есть.
Собеседник ответил не сразу:
— Ты разве на это способна?
— Эй, мой со́нор вообще-то «отчетливо слышимый», не надо
принижать мои заслуги. — Сай с трудом убрала волосы с лица. Прежде, чем он это
уточнил, она быстро заговорила. — У меня не атакующие способности, поэтому
грубую силу я оставляю на тебя, собрат по несчастью.
Она впервые за всё время услышала, как загремели его цепи.
Незнакомец сел на колени, опустив голову, словно не желая встречаться с Сай
взглядом.
— Ты можешь пользоваться со́нором? — негромко спросил он, в
его голосе послышалось напряжение.
Серебристые цепи ковались из эле́ктрума и не блокировали
силы, просто становились практически невосприимчивы к способностям любого типа.
Сай чувствовала чужое беспокойство на расстоянии, значит с сонором всё было в
порядке.
— Могу.
— …
— А ты нет? Совсем ничего?
В ответ он раскрыл за спиной ладони, белая вспышка лизнула
звенья и быстро потухла. Подобные проблески энергии были характерны для людей,
чья громкость сонора не превышала уровня «мерцающий», и хотя в этом не было
ничего выдающегося, что-то было неправильно.
— Что они с тобой сделали? — Сай похолодела.
— Это были не они. — Его голос был по-прежнему наполнен
безразличием, но дыхание в конце фразы резко оборвалось, словно пленнику было
больно говорить.
Сай не знала, что в мире существует нечто, способное настолько
заглушить чей-то со́нор. Со́нор излучался каждой клеткой организма и был за
гранью влияния человека, он никогда не переставал звучать, чем доставлял
проблемы всем вокруг большую часть времени. Единственные, кто был достаточно
силен, чтобы одним своим присутствием подавить чужое звучание, были люди
выдающихся возможностей, и в мире их осталось всего трое, если двое из них,
конечно, всё ещё были живы.
Возможно, Чёрный Полумесяц всё-таки был жив.
— Мне кажется, нам пиздец, — немного подумав, доверительно сообщила
Сай.
Её собеседник коротко усмехнулся, окатив волной удивления.
— Что, скажешь, что это не точная характеристика?
— Скажу, что ты могла придумать что-нибудь поинтереснее, —
усмехнулся он. Сай обиделась. Не успела она сказать что-то в ответ, как незнакомец
дернул головой, прислушиваясь к чему-то, и Сай тут же замолчала. Прошло
несколько минут, но она так ничего и не услышала.
— Они идут?
Он неопределенно повел плечами.
— Воздержись от демонстраций скудного словарного запаса и не
провоцируй никого, — кажется, он имел в виду и себя тоже. Свеча погасла, но
игнорировать темноту стало чуть-чуть легче.
Тот, кто должен был прийти, либо передумал, либо не
торопился, потому что даже спустя продолжительное время по-прежнему ничего не
происходило.
В зале не было слышно ни шороха, словно темнота поглощала
ещё и звуки, поэтому когда Сай, словно почувствовать что-то, отвела глаза от
статуи и наткнулась на едва заметный силуэт в тени, она чуть не подскочила на
месте. Мужчина стоял на границе тьмы и света и с вежливым заинтересованным
видом рассматривал статую, будто смотрел только потому, что его собеседник на
неё отвлекся.
Услышать его шаги, как и выход луны из-за облаков, было
невозможно.
Издалека в темноте было сложно рассмотреть его лицо, но
интерес сквозил во всей его позе, потому что корпусом он был развернут к
пленникам и разглядывал статую, повернув голову. Видимо, он направлялся к Сай,
но, поймав её взгляд, остановился.
Удостоверившись, что статуя удовлетворяет его эстетические
вкусы, мужчина повернул голову к Сай.
— Я рад, что вам нравится. У мастера были золотые руки, — от
его урчащего голоса ей стало не по себе. — Мне иногда становится жаль, что я
раздробил их после того, как он завершил работу.
Мужчина чуть наклонился вперед и доверительным шепотом
продолжил:
— Но только иногда.
Ярость вспыхнула в Сай, отдавшись пронзительной болью в
висках, и она поморщилась. До неё не сразу дошло, что это были чувства
незнакомца, сидящего рядом с ней.
Мужчина словно о чём-то вспомнил, улыбка в его голосе
погасла.
— Кажется, вам не очень удобно. Прошу прощения, это место не
предназначено для посетителей, позвольте мне исправиться, — он щёлкнул
пальцами.
Адепт в чёрном тут же разложил на залитом светом
пространстве несколько подушек для коленопреклонения, а второй направился к Сай
и ее спутнику, чтобы проводить их к новому месту. Мужчина медленно развернулся
и вышел из тени, снова запрокинув голову, чтобы полюбоваться статуей.
Под льющимся из ниоткуда холодным светом они увидели узоры
серебристых кленовых листьев на правой стороне его чёрного одеяния. Сай
поискала взглядом ножны на поясе из серебряных колец, но мужчина был безоружен
и, видимо, привык обезоруживать других своей красотой. Чёрные волосы струились
по спине, гладкие и блестящие. Белые пряди по обе стороны лица почти падали на
глаза.
У Черного Полумесяца, конечно, были свои последователи, но
вряд ли бы он позволил хоть кому-то вести себя подобным образом в собственном
храме, исключая себя самого. Но Сай не могла с уверенностью сказать, тот ли
пропавший акицука́ми стоял перед ними или нет. Его образ сильно отличался от
впечатления, которое производил Многоликий, и никакой угнетающей ауры,
свойственной, как говорили, акицука́ми, от него не исходило.
Его лицо определённо напрашивалось на кулаки, и хотя это
было весомым показателем, Сай это проверять не хотела.
Всё ещё ощущая дрожь в конечностях и, видимо, свои скорые
страдания, она с трудом опустилась коленями на подушку. На свету чужой страх
почти успокоился, и ей стало легче дышать. Сай была только рада выйти из тьмы, чего
нельзя было сказать о её глазах, и она часто заморгала. Возможно, если их
похититель примет это на счет своей ослепительности, он будет более благосклонным.
Севший рядом пленник не поднимал головы, и белые волосы
заслоняли его лицо. Тело поверх чёрной мешковатой одежды в нескольких местах
обхватывали связанные друг с другом ремни.
Издалека они больше напоминали оковы.
Мужчина отвернулся от статуи и присел перед ним на корточки.
Чёрный подол застелился по серому мрамору.
— Вы выяснили, как это произошло? — спросил он у адептов,
стоящих в темноте, зажал между пальцами чужую белую прядь, а потом протянул
руку и отвел чужие волосы назад, чтобы открыть лицо. Пленник даже не дёрнулся,
только приоткрыл глаза и с равнодушием взглянул на узор серебристых листьев перед
собой.
— Исходя из свойств проводника, можно судить, что его
звучание выше мерцающего уровня, — ответил кто-то из сумрака, низко
поклонившись. —. Что-то заглушает его сонор, но мы не можем понять, что именно.
Мужчина какое-то время разглядывал бледное лицо напротив,
потом намотал белые волосы на кулак и осмотрел шею. По её левой стороне
пролегла едва заметная красная дорожка. Мужчина сощурил глаза и прикоснулся к
уху, странного вида серьга с огненным опалом блеснула на свету.
— Необычный способ, — он дотронулся до неё и с удивлением
посмотрел на испачканные кровью пальцы. Его губы растянулись в улыбке. —
Поразительно, что у кого-то это получилось. Наконец-то.
Он повернул лицо к Сай, и его тёмные глаза вспыхнули
интересом. Сай усилием воли заставила себя не двинуться с места. Ужас расползся
по позвоночнику, и тело замерло, видимо, думая, что если прикинуться мертвым,
его никто не заметит.
Тёмно-синие глаза были не такими тёмными, чтобы сливаться со
зрачком, но достаточно, чтобы сияющий белый круг посреди радужки делал взгляд
не похожим на человеческий.
Сай как будто смотрела в его глазах на солнечное затмение.
Довольный произведенным впечатлением, мужчина опустился на
колени перед ней.
— Это о ком я просил? — понизив голос, полный предвкушения,
спросил он.
— Девушку лучше не касаться, — поспешно предупредил адепт,
но мужчина уже протянул руку к её лицу. Сай успела только заметить черные
линии, похожие на кольца, на вторых фалангах его пальцев.
За несколько сантиметров до её лба чужая рука остановилась,
выловила из широкого рукава черную палочку для волос и осторожно убрала прядь с
широко распахнутых глаз Сай.
Жрец Чёрного Полумесяца избегал соприкосновение их со́норов.
— Ненавидишь меня? — спросил он, чуть склонив голову. —
Убить меня хочешь?
Сай перевела взгляд с пальцев на лицо. Мужчина улыбался, но
она чувствовала исходящие от него волны угрозы и подозрения, подпитанные
отчаянием и чем-то похожим на нетерпение. Нетерпение хорошо прикрывало пласт
чего-то огромного, тяжёлого и такого невыносимо грустного, что Сай, только
поняв границы этого чувства, на несколько секунд престала дышать, как будто это
могло уменьшить боль.
К этому примешалось колющее жжение ярости сидящего рядом
пленника, и Сай поняла, почему Яс закатывал глаза каждый раз, когда она выражала
желание чувствовать эмоции на расстоянии. Единственное, что сейчас позволяло ей
сохранять самообладание, была собственная усталость, напоминающая лихорадку.
Видимо, что-то из гаммы чужих чувств отразилось на её лице,
потому что сияющий круг посреди радужки в глазах напротив медленно погас, на
мгновение сделав улыбку мужчины грустной.
— Ненависть — очень сильное чувство. Его нужно заслужить, —
помолчав, ответила Сай.
Мужчина сощурился и растянул губы в улыбке так, что она
увидела его клыки. Его лицо могло бы показаться Сай добрым, увидь она его
где-то в толпе, в уголках его глаз и бровях виднелась строгость, противоречащая
непринужденному впечатлению, которое он создавал. В остальном он больше
напоминал благородного преступника, чем жреца храма.
— Я постараюсь, — низким голосом пообещал он.
Чёрный Полумесяц никогда не забывал про долги и обещания, и
Сай оставалось надеяться, что его последователи менее прилежны на этом поприще.
Мужчина окинул их взглядом и ухмыльнулся.
— Не волнуйтесь, я с вами ничего не сделаю.
Он замолчал ненадолго:
— Вы просто должны помочь мне вернуть к жизни кое-кого
бессмертного.


    Глава 1.1. Храм Тсукина́ри, часть вторая

    Сай подумала, что самоуверенности ему не занимать. Никто за
последние шесть сотен лет не смог постичь бессмертие, а он желал вернуть
бессмертного к жизни, видимо, убеждённый, что все остальные идут по неверному
пути.
Из всего самого сложного на свете выбрал невозможное.
От жреца Чёрного Полумесяца этого можно было ожидать.
— Звучит как что-то очень утомительное, — вздохнула Сай.
— Жизнь утомительна сама по себе, — мужчина бросил на неё
странный взгляд и повернулся к одному из адептов. — Откройте третий зал.
Тот поклонился.
— Бессмертного мастера то…
— Нет, я сам, — мужчина жестко оборвал его. — И о мече
позабочусь я.
Он собирался встать, но снова посмотрел на странную серьгу и
махнул рукой, веля своим людям идти. Сидящий на полу юноша проводил уходящих
равнодушным взглядом и собирался закрыл глаза, когда мужчина взял его за
подбородок и повернул лицо к себе.
Кожа пленника была бледной, как будто подсвеченной изнутри
белым огнём, словно подавленное серьгой звучание со́нора пульсировало и
переполняло своего обладателя. Скука разливалась в его горящем взгляде, делая
глаза похожими на затухающие угли, уголки рта были опущены вниз, словно этот
человек давно разучился улыбаться.
Юношу можно было даже назвать красивым, если бы не скорбное
выражение на лице и неприкрытая враждебность во взгляде.
Он выглядел как человек, которому нечего терять.
Мужчина долго вглядывался в его лицо, как будто не
рассмотрел что-то с первого раза, а потом усмехнулся и провел большим пальцем
под его левым глазом. На светлой коже проступил чёрный витиеватый рисунок,
доходящий до уголка рта и отдаленно напоминающий иероглиф.
По спине Сай пробежал мороз, мышцы свело как будто от
усталости, когда она почувствовала чужие предвкушение и радость. Мужчина
растянул губы в недоброжелательной улыбке.
— Давно не встречал глупца, который бы решился на такое, — в
его голосе переплелись уважение и насмешка.
Когда Сай не слишком сильно действовала Ясу на нервы, он
исполнял свою обязанность наставника гораздо охотнее и как-то рассказал ей про заклинание,
оборачивающееся татуировкой при нарушении клятвы. Это была техника Чёрного
Полумесяца, любившего запечатлевать в узорах на теле верность своим словам.
Подобные клятвы, скреплённые заклинанием, были большой
редкостью. Во-первых, потому что последователей Чёрного Полумесяца было не так
много и на глаза людям, как и их акицука́ми, они не показывались. Во-вторых,
потому что эта клятва была не самой приятной на свете вещью. Рисунок нельзя
было свести ни огнем, ни лезвием, а в особо тяжелых случаях он проявлялся в
последующих жизнях.
Кроме того, татуировка причиняла страдания своему владельцу,
как будто всеобщего осуждения было недостаточно.
Хотя спутник Сай и выглядел спокойно, она чувствовала, что
это совсем не так, и заволновалась, что тот плюнет жрецу в лицо. К счастью, у
него оказалось достаточно благоразумия, чтобы пока этого не сделать.
— Знал ли ты, что чем серьёзнее вина, тем выше вероятность,
что знак появится на видном месте? — мужчина ухмыльнулся, довольный чужими
страданиями. Сай видела, что он сказал это специально, но не была уверена, что
это видел юноша с татуировкой. — Клятвопреступников здесь не жалуют, — он
понизил голос и наклонился. — Хотя такому, как ты, всё равно нигде не будут
рады.
Её спутник ничего не ответил, и последователь улыбнулся.
— Господин, третий зал открыт, — раздался голос из темноты,
и мужчина встал. В его глазах снова появился сияющий круг.
— Мы еще поговорим. Я попробую снять её без последствий, но
ничего не обещаю, — сказал он голосом нерадивого родителя и ушел, взмахнув рукавами.
Кто-то поставил перед пленниками столик с чайником и
глиняными пиалами. Как бы Сай ни хотелось пить, она не шевельнулась, больше
сосредотачиваясь на внутренних проблемах, чем на физических неудобствах.
Увидев, что пленники не собираются пить, один из адептов
приложил руку к груди:
— Этот чайный сервиз и отвар не отравлены, у нас нет
намерения причинять вам вред, — при последних словах на тыльной стороне его
ладони, сверкая, расцвел белый символ.
Сай в удивлении приподняла брови. Кажется, тут действительно
придавали большее значение клятвам, чем где-либо еще. Сай подумала, что
оставаться в месте, где клянутся на каждом шагу, не слишком разумно, потому что
неизвестно, заставят ли ее тоже что-то пообещать.
Поняв, что после нескольких часов приключений во рту совсем
пересохло и что она единственная из двоих пленников, кто может пользоваться
руками, Сай наполнила и поднесла пиалу к губам незнакомца.
Обычно она достаточно успешно игнорировала чужие со́норы
даже с самым агрессивным звучанием, но в этот раз соприкосновение напоминало
машину, на полной скорости въезжающую в бетонную стену.
Чужое звучание лилось скрежещущими волнами, через неравные
промежутки времени, вызывая у Сай мурашки от неожиданности. Она чувствовала,
что опаловая серьга сковывала со́нор незнакомца, как кожаные ремни сковывали
его тело, и звучание отражалось обратно, наверняка принося малоприятные
ощущения, которые Сай могла только представлять.
Как будто кто-то надел ошейник с шипами на внутренней
стороне.
Незнакомец послушно отпил кипятка, словно ничего в этом мире
не могло быть хуже того, что он уже испытывал, и Сай поспешно забрала пиалу и
подула на неё, а потом от нечего делать стала переливать чай из одной чаши в
другую, чтобы тот скорее остыл. Её руки все еще дрожали, поэтому его часть
оказалась на столе. Видимо, незнакомец о чем-то задумался, потому что ожидаемой
волны осуждения Сай так и не почувствовала.
Рядом с ними в молчании стояло несколько адептов. Свет на
них не попадал, но их фигуры так или иначе выделялись из темноты. Спутник Сай,
отсевший от неё на небольшое расстояние, опустил голову, чтобы челка упала на
лицо, заслоняя татуировку.
— Я хочу еще, — вдруг сказал он, не понижая голоса.
Сай нахмурилась и не торопясь наполнила пиалу снова. Только
взяла ее в руки, как пленник произнес:
— В прошлый раз он был слишком горячий, и ты обожгла мне
губы.
Сай нахмурилась, отпила чай и убедилась, что он уже остыл.
— Какие мы нежные, оказывается, — протянула она, не понимая,
с чего он решил пожаловаться.
— Я не буду пить такой горячий, — заупрямился он, и ей
пришлось снова заняться переливанием из одной пиалы в другую.
— Прости, не знала, что тебе четыре года, — проворчала Сай.
Ее спутник чуть поднял голову, и она увидела его пылающий взгляд между прядями
волос.
— Мне слепит глаза, — демонстративно пожаловался он, и тогда
до Сай дошло значение его недовольства.
Она замерла, догадавшись, что он от нее хочет, а потом
медленно перелила чай из одной пиалы в другую четыре раза, по одному на каждого
адепта, стоящего в темноте. В ответ пленник трижды щелкнул по своим цепям,
вызывая легкий перезвон, и поднял взгляд:
— Всё уже?
После последнего глотка он закашлялся.
— Сначала глотаешь, потом думаешь. Не торопись, — с
беспокойством произнесла Сай, но кашель только усилился. Она никак не могла ему
помочь, поэтому посмотрела на стоящих в темноте людей.
— Если он сейчас умрет, ваш бессмертный так и останется
мёртвым, — немного осуждающе сказала Сай, с трудом ставя связанными руками
пиалу обратно на столик. — Я сразу двоих воскрешать не буду, так и знайте.
Последователи переглянулись, и один из них подошёл похлопать
пленника по спине. К третьему щелчку по цепям Сай села так, будто собиралась
рассмотреть чайник во всех подробностях, а юноша взметнулся вверх, словно это
не он сидел до этого в неудобной позе.
Его руки всё ещё были под слоями цепей,
но это не помешало ему описать в воздухе сальто и приземлится на плечи
ближайшего к нему адепта.
Присев на корточки и зажав чужую голову между бедер, пленник
что-то шепнул ему, а потом опрокинул наземь и вырубил, ударив голенью по шее.
Трое оставшихся адептов немедленно выхватили оружие. Незнакомец увернулся, ни
разу не потеряв равновесие, и, пока двигался, смог расшевелить ряды звеньев,
так что сбросить их стало намного легче.
Уворачиваясь и перепрыгивая через подушки, он старался не
подходить к Сай близко, чтобы она не путалась под ногами. Адепт, заметив это,
подсек пленника под ноги, и ему пришлось пролететь над Сай, чтобы не упасть на
неё и чайный столик заодно.
Раздраженный навязанным прыжком, он увел бой в темноту, и
Сай могла только слышать, как шипы на его подошве царапают пол. Шаги стражников
были сбивчивы и нерешительны, хотя они вообще-то были адептами Чёрного
Полумесяца, который любил зрелищность больше эффективности.
Шаги юноши были точны, хотя и не так изящны. Он двигался по
кругу, производя гораздо меньше шума, чем они, и точно знал, куда ему надо
ставить ноги, хотя в отличие от них он не мог руками поддерживать равновесие.
Как только цепи спали, на ладонях вспыхнул белый огонь, и бой почти сразу закончился.
Объятой пламенем рукой незнакомец останавливал чужое оружие и отбрасывал в сторону.
Всё произошло так быстро, что никто из них не успел позвать
на помощь.
Сай смотрела на юношу замершим взглядом и очнулась только
тогда, когда незнакомец принялся разматывать цепи на её запястьях,
останавливаясь, чтобы понять, что на ней за перчатки и как не задеть ничего
лишнего.
— Как тебя зовут? —спросила Сай, по привычке проверяя
настройку сенсоров после обретения свободы движений.
Юноша, смотрящий на неё сверху вниз, чуть сощурил глаза и отошел
в сторону. Он присел рядом с лежащими адептами и одного за другим осмотрел,
прикладывая ладонь к каждому солнечному сплетению.
— Несущественно, — наконец ответил он, не оборачиваясь и
больше не заботясь о том, чтобы говорить громко. Сай не отводила от него
взгляда.
— Знаешь, твоё мастерство очень велико, ты случаем не Второе
Белое Затмение?
Вторым Белым Затмением называли
одного юношу исключительной одарённости, который сосредоточил в себе наследие
школы Затмения за последние несколько лет. Из всех смертных он единственный
приблизился к могуществу Имеющего Множество Ликов достаточно, чтобы о нём
всегда помнили и уважали.
В ситуации Сай хуже, чем Второе Белое Затмение, был только
Первое Белое Затмение.
Потому что он убил Падай-Солнце шесть сотен лет назад и к
счастью Сай сам был давно мертв.
Не очень приятная ситуация, но надо было понять, с кем Сай
имела дело, чтобы решить, насколько сильно ей нужно прикидываться дурочкой.
— Второе Белое Затмение? — не поворачиваясь, переспросил её
спутник. Его спина напряглась, ладонь замерла в воздухе.
— Выскочка, самоучка, зануда, ходит в белом, задирает нос и
остальных людей, с долбанутыми целительскими способностями, — Сай встала на
дрожащие ноги и осторожно потянулась, разгоняя кровь в затёкших конечностях.
Незнакомец бросил горящий взгляд из-за плеча.
— Меня зовут Нэ́ру, — наконец сказал он, отвернувшись.
Сай кивнула и улыбнулась.
— Меня зовут Сай.
Второе Белое Затмение носил имя Сяолу́н.
Сай подумала, что ей в целом достаточно повезло со всем
происходящим, а значит, пора двигаться туда, где её удачливость больше не будет
испытываться.
На свободу, рассказывать всем, какая красивая статуя у
Чёрного Полумесяца.
— Хороший у тебя план, Нэру, а главное, что он совпадает с
моим.
Тот поднял правую бровь.
— Хорошо-хорошо, мне называть тебя Третьим Белым Затмением?
Это очень длинно, — вздохнула Сай, не очень обрадованная такой перспективе.
— Совпадает с твоим? — проигнорировал её вопрос Нэру.
— Если ты собираешься уйти отсюда как можно скорее, то да,
наши пути совпадают.
Вместо ответа Нэру положил ладонь на лицо человека перед ним
и объял руку огнем. Сай смотрела, как адепт умирает, так и не приходя в
сознание.
— Вот мой путь, — сказал Нэру, не отводя от неё горящих
глаз. — И он с твоим не совпадает.
Сай подумала, что всегда нужно уходить до того, как
закончится твоя удача.
Или вовремя закрывать рот.
Сай не знала, какую реакцию от нее ждёт Нэру и находится ли
она следующей в его списке, поэтому на негнущихся ногах подошла ближе и
опустилась рядом с другими адептами. Нэру сузил глаза, видимо подумав, что она
собирается ему помешать, но Сай только положила ладонь на солнечное сплетение
человека рядом и подняла на Нэру глаза.
— Такая смерть довольно болезненна, даже если человек без
сознания, — негромко пояснила она, концентрируя в ноющих пальцах звучание
сонора. — Я не хочу, чтобы они мучились.
Нэру молча присел позади неё. Его ладонь была больше и
бледнее и поперек обтянута ремнем. Сай сжала зубы, когда он накрыл её руку
своей, внутренне вздрагивая от чужого неравномерного звучания, и уже хотела
выдернуть руку из его хватки, чтобы он не сжег и ее тоже. Но в следующий момент
она почувствовала, как вместо белого огня через кожу прошёл разрушительный
поток звучания, не задевая её, и постаралась не думать, что было бы, направь
Нэру его не сквозь неё, а вовнутрь.
Даже скованный ремнями и серьгой, его сонор представлял
серьезную опасность, и Сай почувствовала, как на затылке волосы встали дыбом.
Одно дело сжигать людей заживо, другое — когда ты одним своим присутствием можешь
уничтожить человека.
Когда всё было кончено, вместо того, чтобы убрать только
свою руку, Нэру аккуратно обхватил ладонь Сай и увел от остывающего тела.
Видя, что он не собирается останавливаться, Сай первая
пересела к следующему и так повторилось ещё дважды, и ещё дважды Нэру молча
убирал её руку вместе со своей. Единственный, кого Нэру обошел стороной, был
тот адепт, который в самом начале подошел похлопать его по спине.
Сай непонимающе смотрела Нэру в спину, Нэру смотрел на
статую и игнорировал всё вокруг.
Заметив сжатые кулаки, Сай начала догадываться, зачем он
оказался в этом месте, если был слишком силён для того, чтобы попасть в плен.
Быть причастной к осквернению статуи, про красоту которой хотела всем
рассказать — такое могло произойти только с Сай.
Снижая чувствительность сенсоров на перчатках, она подошла
ближе и тоже подняла глаза на каменное изваяние.
— Несправедливо портить такую красоту, — вздохнула она.
Нэру не ответил.
— Но то, что тот тип сделал с её создателем, ещё более
несправедливо.
— Я не собираюсь её портить, — треснутым голосом проговорил
Нэру и пошел прочь. На полпути он остановился и в просящем жесте протянул руку
в сторону Сай. Не уверенная, что ему нужно, она склонила голову набок.
— Что?
— Твоя резинка.
Несколько мгновений они смотрели друг на друга: Сай с
непониманием, Нэру с безразличием. Потом её взгляд скользнул по чужим белым
волосам, рассыпанным по плечам, и до неё дошло. Сай потянулась за резинкой,
распустила волосы и отдала ему.
— «Спасибо большое, Сай», — проворчала она, глядя, как Нэру
завязывает высокий хвост и касается пальцами огненной серьги. — Всегда
пожалуйста, Третье Белое Затмение.
Нэру сжал челюсть.
— Не называй меня так.
— А как тогда? Собрат по несчастью? Это очень дли…
— Чем тебя не устраивает «Нэру»?
Сай привстала на носочки и заглянула в его лицо.
— Кажется, оно не устраивает тебя.
— Меня все устраивает, — поджал губы он, но Сай ему не очень
поверила.
— Даже Третье Белое Затмение?
— …
Нэру развернулся и пошел прочь.
Сай оглянулась назад и поспешила следом за Нэру.
Адепт, единственный, кого обошла страшная судьба, пришел в
себя и приподнял голову.
.
.
вопрос вне контекста:
«Как бы вы хотели,
чтобы вас звали окружающие?»
Сай (Саймэй): Бескрайний упаси, как
угодно, только не Мэй-Мэй. И никаких полных имён.
Нэру: Несущественно.
Яс: Я бы хотел, чтобы они звали меня
как можно меньше.
Лорелай: Я знаю, что мое имя
сложно выговаривать некоторым людям, поэтому пусть называют, как удобнее…
Правда, один как-то назвал меня Рори, я немного в замешательстве.
Падай-Солнце: Что-нибудь без
ругательного подтекста. И никаких полных имён.
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